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SAMENVATTING

Wie een rijverbod opgelegd krijgt moet binnen enkele 
dagen zijn rijbewijs inleveren, zo niet riskeert hij een 
bijkomende straf. De wijze waarop de termijnen bere-
kend worden in de wetgeving is echter niet uniform. 
De keuze van straffen is evenmin coherent, en de wet 
houdt geen rekening met de bijzonderheid van het 
weekendverval. Dit wetsvoorstel heeft tot doel deze 
onverenigbaarheden in de wetgeving recht te zetten. 

RÉSUMÉ

Quiconque est frappé d’une déchéance du droit de 
conduire est tenu de restituer son permis de conduire 
dans un délai de quelques jours, sous peine d’une 
sanction supplémentaire. Les délais ne sont toutefois 
pas calculés de manière uniforme dans la législation. 
Les peines ne sont pas non plus infl igées de manière 
cohérente. La loi ne tient par ailleurs pas compte du 
cas particulier que constitue la déchéance du droit de 
conduire durant le week-end. Cette proposition de loi 
vise à rectifi er ces incohérences dans la législation. 
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 67 de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif 
au permis de conduire prévoit que le conducteur qui est 
frappé d’une déchéance du droit de conduire est tenu 
de faire parvenir son permis de conduire au greffe de la 
juridiction qui a prononcé la déchéance dans les quatre 
jours suivant la date de l’avertissement donné par le 
ministère public. Cette disposition s’applique tant à la 
déchéance prononcée pour raisons médicales qu’à la 
déchéance prononcée pour raisons pénales.

Corrélativement, l’article 40 de la loi du 16 mars 1968 
relative à la police de la circulation routière dispose que 
toute déchéance prononcée à titre de peine prend cours 
le cinquième jour suivant la date de l’avertissement 
donné au condamné par le ministère public. 

L’article 67 mentionné prévoit spécifi quement que les 
samedis, dimanches et jours fériés légaux ne sont pas 
compris dans le délai de quatre jours. Dans la mesure où 
l’article 40 parle de “jours”, les samedis, dimanches et 
jours fériés légaux sont, en l’espèce, bien compris dans 
le délai de cinq jours. Par conséquent, il se peut que 
l’interdiction de conduire prenne effet avant que le délai 
pour remettre le permis de conduire ait expiré. Ce n’est 
pas logique. Dans un souci de clarté et de cohérence, il 
serait préférable d’exclure, dans l’article 40 également, 
les samedis, dimanches et jours fériés légaux. 

L’alinéa 2 de l’article 40 prévoit la prolongation du 
délai de la déchéance si le condamné omet de faire 
parvenir à temps son permis de conduire au greffe. 
La formulation ne tient toutefois pas compte du cas 
spécifi que de la déchéance du droit de conduire durant 
le week-end. Aux termes de l’article 38, § 2bis, le juge 
peut ordonner que la déchéance effective sera mise 
en exécution uniquement du vendredi 20 heures au di-
manche 20 heures et à partir de 20 heures la veille d’un 
jour férié jusqu’à 20 heures le jour férié même. Dans la 
pratique, une déchéance du droit de conduire durant le 
week-end de deux semaines, par exemple, équivaut à 
7 week-ends et demi s’il n’y a pas de jour férié. La date 
de fi n est alors le dernier week-end. Il se peut également 
que le permis de conduire soit remis en retard mais 
qu’aucun week-end ou jour férié ne soit encore passé. 
L’article 3 prévoit dès lors que la déchéance, limitée en 
vertu de l’article 38, § 2bis, n’est prolongée que si le 
permis de conduire est délivré après que la déchéance 
est effectivement intervenue, et ce, pour un délai égal 
au nombre de jours de déchéance déjà subis.

 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 67 van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 
betreffende het rijbewijs bepaalt dat de bestuurder die 
een verval van het recht op sturen heeft opgelopen, 
zijn rijbewijs binnen vier dagen na de dag waarop de 
kennisgeving door het openbaar ministerie is gedaan, 
moet binnenleveren bij de griffie van het gerecht dat 
het verval heeft uitgesproken.  Dit geldt zowel voor het 
verval dat wordt uitgesproken om medische als om 
strafrechtelijke redenen.

Hieraan gekoppeld bepaalt artikel 40 van de wet van 
16 maart 1968 betreffende de politie over het wegver-
keer dat elk verval dat als straf is uitgesproken ingaat 
de vijfde dag na die waarop het openbaar ministerie de 
kennisgeving aan de veroordeelde heeft gedaan. 

In het vermelde artikel 67 stelt men specifi ek dat 
zaterdagen, zondagen en wettelijke feestdagen niet 
inbegrepen zijn in de termijn van vier dagen. Aangezien 
men in artikel 40 spreekt over ‘dagen’ zijn hier zaterda-
gen, zondagen en wettelijke feestdagen wel inbegrepen 
in de termijn van vijf dagen. Hierdoor kan het zijn dat 
het rijverbod ingaat vooraleer de termijn om zijn rijbe-
wijs binnen te leveren verstreken is. Dit is niet logisch. 
Omwille van de duidelijkheid en de coherentie zou het 
beter zijn om ook in artikel 40 zaterdagen, zondagen en 
wettelijke feestdagen uit te sluiten.   

Het tweede lid van artikel 40 voorziet in de verlenging 
van de termijn van het verval indien de veroordeelde 
nalaat zijn rijbewijs tijdig te doen toekomen op de grif-
fi e. De formulering houdt echter geen rekening met de 
bijzonderheid van het weekendverval. Volgens artikel 
38, § 2bis kan de rechter bevelen dat het effectief 
verval enkel wordt uitgevoerd van vrijdag om 20 uur tot 
zondag om 20 uur en van 20 uur op de vooravond van 
een feestdag tot 20 uur op die feestdag. In de praktijk 
komt een weekendverval van bijvoorbeeld twee weken 
neer op 7 weekends en een half indien er geen feestdag 
is. De einddatum is dan het laatste weekend. Nu kan 
het zijn dat het rijbewijs weliswaar laattijdig wordt bin-
nengeleverd maar dat er nog geen weekend of feestdag 
verstreken is. Artikel 3 bepaalt daarom dat het verval dat 
krachtens artikel 38, § 2bis is beperkt enkel verlengd 
wordt indien de afgifte van het rijbewijs gebeurt nadat het 
verval effectief is ingegaan en dit met een termijn gelijk 
aan het aantal dagen verval dat reeds is uitgevoerd. 
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La loi du 18  juillet 2012 insère par ailleurs dans le 
code de la route une peine spécifi que pour le conducteur 
qui ne respecte pas la disposition de l’arrêté royal de 
1998 en question et qui ne restitue pas son permis de 
conduire dans les délais. L’article 49/1 du titre IV, chap-
itre 6, de la loi du 6 mars 1968 relative à la police de la 
circulation routière, prévoit que celui qui, après qu’une 
déchéance du droit de conduire a été prononcée contre 
lui, ne restitue pas son permis de conduire dans les dé-
lais fi xés par le Roi est puni d’une amende de 200 euros 
à 2 000 euros et d’une déchéance du droit de conduire 
un véhicule à moteur d’une durée d’un mois au moins 
ou d’une de ces peines seulement.

L’article 7 du Code pénal ne considère cependant pas 
le retrait du permis de conduire comme une peine prin-
cipale. L’interdiction du droit de conduire est une peine 
secondaire. Il s’ensuit que la disposition de l’article 49/1 
en question “ou d’une de ces peines seulement” n’est 
pas applicable. La présente proposition de loi vise à 
remédier à cette incompatibilité. À cette fi n, la disposi-
tion relative à la déchéance est extraite de l’article 49/1 
et ajoutée à l’article 38, § 1er, 1°, qui fi xe les infractions 
pour lesquelles le juge peut prononcer la déchéance. 

Enfi n, précisons encore que les dispositions des 
articles 40 et 49/1 ne s’appliquent pas uniquement au 
permis de conduire, mais également au permis provi-
soire. C’est la raison pour laquelle nous utilisons, pour 
compléter ces articles, la même formulation qu’à l’article 
22, à savoir “ou le titre qui en tient lien”. 

De wet van 18 juli 2012 voert voorts in de verkeerswet 
een specifi eke straf in voor de bestuurder die de bepa-
ling uit het betreffende koninklijk besluit van 1998 niet 
naleeft en zijn rijbewijs niet tijdig binnenlevert. Artikel 
49/1 van Titel IV, Hoofdstuk 6 van de wet van 6 maart 
1968 betreffende de politie over het wegverkeer stelt 
dat hij die, nadat tegen hem een verval van het recht 
op sturen werd uitgesproken, zijn rijbewijs niet inlevert 
binnen de termijn door de Koning bepaald gestraft wordt 
met een geldboete van 200 euro tot 2 000 euro en met 
het verval van het recht tot het besturen van een mo-
torvoertuig voor een duur van ten minste een maand of 
met een van die straffen alleen.

 
Artikel 7 van het Strafwetboek bepaalt het rijverbod 

echter niet als hoofdstraf. Het rijverbod is een bijko-
mende straf. Dit heeft tot gevolg dat de bepaling in het 
betreffende artikel 49/1 “of met een van die straffen 
alleen” niet toepasbaar is. Dit wetsvoorstel heeft tot 
doel deze onverenigbaarheid recht te zetten. Hiertoe 
wordt de bepaling betreffende het verval uit het artikel 
49/1 gehaald en toegevoegd aan artikel 38, § 1, 1° dat 
de overtredingen bepaalt waarin de rechter een verval 
kan uitspreken.  

Tot slot willen we verduidelijken dat de bepalingen uit  
artikel 40 en artikel 49/1 niet alleen van toepassing zijn 
op het rijbewijs maar ook op het voorlopig rijbewijs. We 
vullen deze artikelen daarom aan met de woorden die 
in artikel 22 hiervoor worden gebruikt “of het als zodanig 
geldend bewijs”.

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)
Karin TEMMERMAN (sp.a)
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PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution. 

Art. 2

Dans l’article 38, § 1er, 1°, de la loi du 16 mars 1998 
relative à la police de la circulation routière, modifi é en 
dernier lieu par la loi du 7 février 2003, les mots “49/1” 
sont insérés entre les mots “37bis, § 1er,” et les mots 
“ou 62bis”.

Art. 3

Dans l’article 40 de la même loi, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

A) les alinéas 1er et 2 sont chaque fois complétés 
par la phrase “Les samedis, dimanches et jours fériés 
légaux ne sont pas compris dans le délai.”;

B) l’alinéa 2 est complété par la phrase suivante:

“Si la déchéance est limitée en vertu de l’article 38, 
§ 2bis, la déchéance de plein droit ne peut être 
prolongée que si la remise du permis de conduire 
intervient après la prise en cours effective de la dé-
chéance, et ce, pour un délai égal au nombre de jours 
de déchéance déjà subis.”;

C) dans l’alinéa 2, les mots “son permis de conduire” 
sont remplacés par les mots “son permis de conduire 
ou le titre qui en tient lien” et les mots “du permis de 
conduire” sont remplacés par les mots “du permis de 
conduire ou du titre qui en tient lien”. 

Art. 4

Dans l’article 49/1, alinéa 1er, de la même loi, sont 
apportées les modifi cations suivantes:

A) les mots “et d’une déchéance du droit de conduire 
un véhicule à moteur d’une durée d’un mois au moins 
ou d’une de ces peines seulement” sont abrogés;

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 38, § 1, 1° van de wet van 16 maart 1968 
betreffende de politie over het wegverkeer, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 7 februari 2003, worden tussen 
de woorden “37bis, § 1,” en de woorden “of 62bis” de 
woorden “49/1” ingevoegd.

Art. 3

In artikel 40 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

A) het eerste en tweede lid worden telkens aangevuld 
met de zin “Zaterdagen, zondagen en wettlijke feestda-
gen zijn in deze termijn niet inbegrepen”;

B) het tweede lid wordt aangevuld met de volgende zin:

“Indien het verval krachtens artikel 38, § 2bis beperkt 
is, wordt het verval van rechtswege enkel verlengd 
indien de afgifte van het rijbewijs gebeurt nadat het 
verval effectief is ingegaan en dit met een termijn gelijk 
aan het aantal dagen verval dat reeds is uitgevoerd.”;

C) in het tweede lid worden na het woord “rijbewijs” 
telkens de woorden “of het als zodanig geldend bewijs” 
ingevoegd.

Art. 4

In artikel 49/1, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzgingen aangebracht:

A) de woorden “en met het verval van het recht tot 
het besturen van een motorvoertuig voor een duur van 
ten minste een maand of met een van die straffen al-
leen” vervallen;
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B) na het woord “rijbewijs” worden de woorden “of 
het als zodanig geldend bewijs” ingevoegd.

4 april 2013

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)
Karin TEMMERMAN (sp.a)

B) entre les mots “son permis de conduire” et les 
mots “dans les délais” sont insérés les mots “ou le titre 
qui en tient lien”. 

4 avril 2013
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